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5979

LINGUE E TECNOLOGIE 
PER LA COMUNICAZIONE 
INTERCULTURALE B2679 B2680

MEDIAZIONE LINGUISTICA 
SCRITTA E ORALE INGLESE 
(SECONDA LINGUA) (C.I.) II

TRADUZIONE 
DALL'ITALIANO 
ALL'INGLESE (SECONDA 
LINGUA) L-LIN/12 5 3 2 40 20 60 2693,94 inglese

Il/la candidato/a deve possedere un'ottima conoscenza della lingua inglese a livello di lingua madre e un'ottima padronanza della lingua 
italiana, deve possibilmente possedere un’esperienza specifica acquisita in percorsi di formazione universitaria congruenti con 
l’insegnamento oggetto del bando. Deve inoltre avere maturato esperienza professionale nel campo della traduzione dall'italiano verso 
l'inglese.  

5979

LINGUE E TECNOLOGIE 
PER LA COMUNICAZIONE 
INTERCULTURALE B2769 B2771

LINGUAGGI DI GENERE E 
COMUNICAZIONE INCLUSIVA 
(C.I.)

GENERE E PROCESSI 
COMUNICATIVI L-LIN/12 5 3 2 40 20 60 2693,94 inglese

Il/La candidato/a deve conoscere gli elementi fondamentali della comunicazione come evento socioculturale e le strategie principali 
per una comunicazione “inclusiva” e attenta al genere per valutare e applicare nel campo un approccio rispettoso delle differenze in 
prospettiva intersezionale e stimolare l'elaborazione di ulteriori conoscenze e competenze socio‐comunicative di livello avanzato da 
utilizzare anche nel campo della mediazione e della traduzione. 

ATTIVITA' FORMATIVE DA BANDIRE ‐ Ambito Traduzione (Traduzione dall'italiano in inglese ‐ seconda lingua) 
Ambito insegnamenti linguistici (Genere e processi comunicativi) _CdS LINTEC a.a. 2025/26

All. n. 1_Tabella con attività formative da bandire 
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